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A szoczialismusról. 

E 

A rohamosan haladó czivi- 
tetlenül áll ezen titokban dol- lizáczió ujabb meg ujabb cso- 

dákat müvel. Nap nap után 
minden téren az emberiláng- 

ész csodálatosnál 
sabb alkotásokkal lep meg s 
ma a villamos haladás kor- 

szakában minden év arégibb 
kor egyszázadának felel meg. 

Ámde az éremnek van sötét 

oldala is. A 19-ik századnem 
csak uj alkotásokkal dicse- 

kedhetik, hanem ujbünökkel 
is. Az emberiség ama sok 
milliói, kiknek a szeszélyes 

sors nem adta meg az anyagi 

jóllét előnyeit, megmozdultak 
s bombát és gyilkot ragadva 

zökbe, irtó háborut kezdet- : 
kezi : ból, melyet az elégületlenek a 
tek minden ellen, mi beteges 

felfogása szerint boldogulásá- 

nak utját állja. Az államhata- 
lom a törvényes rend őreiben, 
a vagyonos osztályban mind 
megannyi ellenséget lát, me- 

lyeket bármily eszközökkel 
üldözni, pusztitani kell. 

A lefolyt utolsó 5 év ese- 
ményei, Ravachol, Vailant, 
Henry és Caserio gyalázatos 
merényletei elég borzalmas 

képet nyujtottak arról, hogy 
mit akarnak a társadalom 

ezen őrültjei s az emberi bé- 

kés társadalom, melynek nyu- 
galmát millió meg milliószu- 

rony őrzi, megrémülve tehe- 

gozó fanatikusokkal szemben. 

Európa összes államai meg- 

csodálato- rFiadva a legutóbbi merénylet- 
től, melynek a franczia köz- 

társaság elnöke esett áldoza- 

tul, egymás 
szigoru törvényeket 

hozzák a 

s egész 
után 

vonaton meginditotta a haj- 

szát az anarchisták ellen, a 

börtönök megteltek gyanus 

emberekkel, hanem azért a 

baj nincs kiirlva. Az a 
nehány merénylet, mely ed- 
dig történt s oly szertelen iz- 

galomba hozta a világot, csak 
épen előcsatározások azon 

irtozatos társadalmi hadjárat- 

törvények, vallás és vagyon 

ellen fognak viselni s ha az 
észak-amerikai munkás zen- 

dülés jelenségeit szemléljük, 
azt kell hinnünk, hogy eljön 

az idő, midőn az államok 

nagy hadseregei nem idegen 

országok hadseregével fognak 
hadakozni, hanem saját terü- 

letükön saját testvéreik ellen 

fognak irtó háborut folytatni, 
szóval a társadalom egyik 

fele fegyverrel védelmezi a 
másikat. 

És ugy látszik, hogy a 
szoczialismus is ennek veszé- 

lyes kinövése, az anarchismus 

mint akár egy ragályos be- 

tegség, folytonosan terjedőben 

an s alig van állam ma már 

a müvelt világrészekben, hol 

már kisebb-nagyobb mérték- 

ben fel nem lépett volna. Mi- 

nálunk Magyarországon a me- 
zei munkások között kezd 

terjedni a szocziálismus ve- 

szélyes tana. A hódmező-vá- 

sárhelyi munkás zavargások 
bizonyitják ezt. Azal- 

földi munkás mozgalmak le- 

csendesedtek, de azért nem 
szüntek meg. 

Minden jel arra mutat, hogy 

a hamu alatt ég még a pa- 
rázs. A közigazgatási hatósá- 
gok betiltották a munkások 

gyülekezését s ezzel egy időre 

eléggé 

az ujabb zavargások meg 
vannak akadályozva. 

Természetes, hogy neni 

szünt meg a baj, mert a baj 
gyökere nincsorvosolva. Nem 

pillanatnyi izgatás okozta - 

megengedjük, hogy vannak 
a zavargók közt olyanok, ki- 

ket a szoczialis izgatások, iz- 

gató iratok olvasása tévesztett 
meg elméjükben hanem 

mélyenrejlő már üdülni kezdő mus melegágyát képezi. 
baj. Az elégedetlenség, mező- 

gazdaságunk nyomasztó hely- 

zete, mely a birtokosságra és 
mezei munkásokra egyaránt 

rá nehezedik. Ne értsen senki 

félre, nem látom oly sötét 

szinben mezőgazdaságunkat, 

hogy válságtól tartanék, de 

rózsaszin szemüvegen sem 

tekintem. Sulyos helyzete 
van bizony ugy a birtokos- 

nak, mint a mezei munkás- 

nak. E sulyos helyzet oka 

annak, hogy a szoczialismus 
kezd tért hoditani a mezeil 

munkások között. És mig a 
baj kutfeje gyógyitva nem lesz, 

nem is szünik meg, hanem 

folyton terjedni fog. Már pe- 

dig a szoczialismus sokkal 
veszélyesebb a konservátiv 

mezei munkások közt, mint a 

gyári munkások közt. Kétsze- 
resen veszélyes volna Magyar- 

országra, mely mezőgazdasá- 
gi állam. 

A birtokosság és mezei mun- 

kás érdeke oly közös, bajaik 

oly közösokból erednek, hogy 
csak együttesen orvosolható, 

t. i. a közös ok megszünteté- 

sével. Azért vélem első sor- 
ban a birtokosság bajainak 

megszüntetését és önként fog 

orvoslást nyerni a mezei mun- 

kások baja, mely a szoczialis- 

TÁRCOZA 
Mese. 

Irta: Hajdó Ödön. 

Ment az arab a Nefud sivatagon. 
Ajka repedezett a szomjuságtól. Ma- 
gával hozott vizét már majd mind 
kiitta, még csak egy korty vala, de 

félt ahhoz nyulni, mint a kinek min- 

den reménye abban a pusztai nyo- 

morok enyhitőjében van; tartogatta 
az utolsó esetre, mert ki tudja, hol 

töltheti meg edényét ujból e homok- 
tengeren. Csak ment, haladott biz- 

tatgatva magát előbbre, mig elerőt- 

! világ s 

tikkadtan a forróságtól összecsett, 
elgyöngült karjaival már nem tudta 

ajakához emelni a korty vizet, eny- 
hitőjét forróság okozta kinainak, 

sivár lett előtte az ég, lecsukódtak 
szemei - elaludt. 
Álma hosszu volt és édes. Látott 
szép oázt s azon pálma árnyókában 
eegy nőt a forrás fölött kristály tiszta 

vizet meriteni. A nő olyan volt, mintha 
nem e földről való lett volna; fejét 

kagylók és drága gyöngyök ékesiték, 

homloka és arcza ezüst fényben ra- 

gyogott. Leomló haja volt öltözete, 
Sováron tárta karjait a nő felé, mint- 

egy esdve zörgő nyelvének megned- 

vesitéséért és a nő jött, hozott kagy- 
lóvá alakitott két kis tenyerében vi- 
zet, nyomába nem kapott a szél, lá- 
bai nem érinték a homokot, csak le- 

begett mint ködkép, mint délibáb. 
Föléje hajolt, megnedvesitó ajakát, 
megmosá arczát és inni adott. Ki 

vagy te jó nemtőm? - kérdé álmá- 

ban az arab. 
- En az ég leánya vagyok, felelt a 

nő, eljöttem, hogy segitsek bajodon, 

oltsam szomjadat és visszaadjalak az 

életnek, mely már elhagyni készült; 
eljöttem, hogy enyhitsem nyomorodat, 

Allah küldött. Ébredj tehát és jer, 
vezetni fogom lépteidet. 

Az arab fölébredt, forróságtól égő 
homlokára szoritá kezét és zavarosan 
tekintett maga körül, de ijedve vonta 

vissza kezét - egy sakál nyalta. 
Az ijedtség egy pillanatra megbé- 

nitá, de a veszély érzete csakhamar 
fölserkenté erejét, fölpattant homok 

ágyából és futott, futott. A sakál sze- 

liden követte utján. Elérte az oázt, 
széleslevelü pálma tövében a for- 
rást, felfohászkodott és itta a vizet 
mohón. 

A sakál megült a fatövében és 

megszólitá. Veled vagyok és veled 
fogok maradni, ha akarod, mondá a 

hüledező arabnak, ki még mindig 

azt hitte álmodik. 
- Mit kell tennem - kérdé, soha 

nem ismert bámulattal. 

- Jer ülj ide mellém és várj, a 

mig feljött a Jupiter-csillag. 
- De én félek tőled és utam 

sietős. 

- Ha nagyon félsz - bár oktalan 
félelmed - ugy eredj és netótovázz 
mondá a sakál, de szükséged lehet 
még reám és akkor már nem leszek 

veled. 
Ezalatt megindult a Khamsin, a 

sivatag forró szele és a homok-fel- 

hőtől elszürkült a nap, az ég. Nem 

volt vakmerősége utnak indulni, ott 
maradt. 

Leült a fa másik oldalán a gyepre 
és nézte merőn, hosszasan; tekintete 

beleveszett a sakál szemeinek tüzébe. 

Akarat erejét fogva tartánnnak te- 

kintete, mozdulni nem birt, csak nézte 

és várt. A homok szürkület mind sö- 
tétebb-sötétebb szineződést nyert, itt- 
ott haragos vörösbe gomolygott és 

még mind ült és még mindig nézte 

a sakált akaratlanul, lenyügözötten. 
A nap alászállott, oly mélyre jutott 
már, hogy a sakál feje korongjában 

látszott. A levegő mind hüvösebb 

lett, a szél megállt, a porfelhő elült, 
és látható lett az ég alkonyuló kékje 
- keltek a csillagok. 

Beállott a magril, a nap kezdete. 
A sakál nem vette le róla büvös te- 
kintetét, még mindig annak hatalma 

alatt állott. A nap egészen elmerült 
és ragyogtak a csillagok, oly szépek, 

oly fényesek valának, milyennek soha 
sem látá azokat. 

A sakál megszólalt: - Látod azt a 
csillagot, mely legfényesebb a bolto- 
zat nagy körében. 

- Látom - mondá az arab, mintegy 
felszabadulva a varázs alól, a mint 
a sakál a 
tetét. 

- Milyennek látod? - kérdétovább. 

- Oly nagynak és fényesnek, min 
eddig képzeletem nem alkotott, 

Jupiterre emelte tekin- 
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Belföld. 

miniszter. 

képvi- 

Uj földmivelési 
Festetieh Andor országgyül. 

selő lesz az uj földmivelés mi- 

niszter. Kinevezése a héten várható, 

ezzel tehát a földmivelésügyi minisz- 

teriumban a válság óta fennálló pro- 
visorium véget ér. 

Hir szerint egyidejüleg fog megtör- 

ténni a jelenleg a Karlsbádban időző 

honvédelmi miniszter fölmentése a 

földmivelés ideiglenes gondozása 

alól. 
Két uj törvenyjavaslat. A bel- 

ügyminisztériumban, mint félhivata- 

losan jelentik, két fontos kérdésre 

vonatkozólag készültek el terjedel- 
mes dolgozatok, a melyek valószinü- 

leg már az őszi ülésszakban törvény- 
javaslatok alakjában kerülnek a kép- 
viselőház elé. Az egyik az orvosi ka- 

marák szervezésére vonatkozik. A 

másik egy országos lelenczháznak fel- 

állitására és fentartására vonatkozó 
terjedelmes emlékirat, az épitési ter- 

vezettel együtt. A belügyminiszter 

ezt az emlékiratot szaktanácskozás 

elé terjeszti szeptember hónapban. 

Magyar zászlókérdes Horvát- 

országban. A horvát országgyüűlé- 

sen a következő incidens történt: 

Frank dr. interpollált a miatt, hogy 

Poszilovics érsek installációja alkal- 

mából a közös hivatalokra és a báni 
palotára kitüzték a magyar zászlókat. 

Ebben ő a kiegyezés eklatáns meg- 
sértését látja. 

A bán azt felelte, hogy a közös 
hivatalok jogositva vannak a horvát 
mellett a magyar zászlót is kitüzni; 
hasonlóképen ő is, mint bán, mert 
ez által kifejezésre jut a tényleg fenn- 
álló unió viszonya. Magyarországon 
is tüznek ki horvát zászlókat. Frank 

e választ nem vette tudomásul, 
a többség azonban megnyugodott 

benne. 
Hieronymi Erdélyben. Hierony- 

mi belügyminiszter tegnap oste 5 
órakor az erdélyi részekbe utazott. 
Utja alkalmasint 5-8 napig tart. A 

miniszter Kolozsvárt érintve Kolos- 
ban, választók ületében beszédet 
mond választói tikai hely- 
zetről. Onnan a Deésre, 

Beszterczére s azután lordára, Nagy- 

Szebenbe, Gyulafehérvárra és Dévára 
megy. A miniszternek = jegyzi meg 

egy félhivatalos - czélja ez utja 

alatt a lakosság összes rétegeivel, 

nemzetiségi és valláskülönbség nélkül, 

közvetetlenül érintkezésbe lépni. 

Kitiltott román lapok. Ha igy 

megy tovább, nemsokára egyetlen 

romániai ujság sem fogja Magyaror- 

szág postáján tovább szállitani szeny- 
nyes förmedvényeit. A magyar keres- 

kedelemügyi miniszter ugyanis ismét 

kitiltott egyszersmindenkorra Magyar- 
országból nehány romániai ujságot. 

Ezek a következők: Lumina, Uni- 

versul Literar, Tinerimea romana, 
Curiozul Botosaniloru és a Czara. Ez 
utóbbi egyike a legelterjedettebb 

bukaresti lapoknak s talán az összes 
romániai lapok közül ez jött be Ma- 

gyarországba legtöbb példányban, az 

összes bukaresti napilapok közül ez 

volt az egyedüli, a mely minden szá- 
mában foglalkozott a magyarországi 

oláhokkal s természetesen tenden- 

ciózusan. 

Képviseltetésünk Bukarestben. 
Goluchovszky Agenor gróf, monar- 

chiánk ezidőszerinti bukaresti követe, 
ez állásáról nem sokára áthelyezte- 
tik s a helyét Ziehy Tivadar eróf, 

párisi nagykövetségi tanácsos fogja 

elfoglalni. Mindenecsetre örülünk en- 

nek a változásnak, mert Goluchovszky 
ur teljesen érzéketlen volt a magyar 
érdekek iránt s egyátalán nem akart 

kifejezést adni annak, hogy a mit ő 

Romániában képvisel, az Magyaror- 

szág is. Zichy gróf pedig minden- 

esetre fogja reprezentálni a magyar- 

ságot, ha mással nem, hát legalább 

a nevével. 

Külföld. 

A franczia nemzeti ünnep. Car- 
not meggyilkolás inak szomoru ese- 

ménye fátyolt boritott a nemzeti 

ünnepre. Nem tekintve azt, hogy hi- 

vatalosan kihagytak nehány ün- 

nepi programmszámot, mint például a 

longehampsi katonai szemlét, a la- 

kosság is hajlandónak látszott ke- 
gyeletesen számolni a nemzeti gyász- 

szal; a házak nem voltak ugy fel- 

lobogózva és földiszitve, mint más 

években; sok háromszinü lobogót 

gyászfátyollal vonrak be s még a 

barátságtalan, esős idő is hozzá já- 
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rult ahhoz, hogy a lakosság nem 

vett tömegesen részt az ünnepeon. Az 

utczákban kevesebb volt a muzsikus 
és az utczai énekes, mint a mult 

években. Este a szabad ég alatt levő 
tánczhelyiségekben nem tánczoltak 
olyan animóval, mint egyébkor. 

A hazafias liga és az elzászi egye- 

sületek az idén is felvonultak a 

straszburgi szobor elé a Concorde- 

térre; a menet élén két leány haladt, 
az egyik olzászi, a másik lotaringiai 
kosztümben. A szobor előtt nem 

mondtak beszédeket, csak a régi her- 

vadt koszoruk helyett tettek le uja- 

kat. A tömeg tapsolt és éljenzett s 
aztán nyugodtan vonult a Jcanne 
d' Arcez- és Gamboetta-szoborhoz, hol 

szintén koszorukat tettek le. 
Néhány magán szinházban ingye- 

nes előadást rendeztek, melyekre a 

közönség nagy tömegekben tódult. A 
Gambetta:szobor előtt a következő 
eset történt: Midőn a tömeg a ko- 

szoruk lerakása után Elzászt és Lota- 

ringiát éltette, egy munkás ember 

azt kiáltotta: 

- Igen ám, de adjátok nekünk is 

azt a szabadságot, a mit a németek 

élveznek! 
A tömeg azt hitte, hogy oez az em- 

ber anarkista és dühösen rávetette ma- 

gát, de a rendőrök még idejekorán 

letartóztatták és a rondőrségre szál- 

litották; a tömeg még a rendőri épü- 

let előtt is folyton azt kiabálta: 
= Vosszen az anarkista! Vesszen a 

a porsz! 
A tartóztatott ember a rendőr- 

biztosi ak azt vallotta, hogy Felder 

Eduáronak hivják, Straszburgban 
született, de se nem német, se nem 

anarkista és felkiáltásával csak az uj 
sajtótörvény ellen akart tüntetni. 
Feldert egyelőre fogságban tartották. 

A magyar só Szerbiában. A 

pénzügyminiszter elhalasztotta ama 
szerződés ratifikálását, mely a Szer- 
bia számára való sószállitásra nézve 

Romániával további öt esztendőre 
mogköttetett s utasitotta az egyed- 

árusági igazgatóságot, hogy a benyuj- 

tott ajánlatok közül első sorban a 
Magyarország sójövedéki igazgatósá- 

gét vegye figyelembe. 
Az anarkisták. Caserio ellen ju- 

lius 27-én kezdődik a végtárgyalás. 
A velenczei lapok a New-York 

ban megjelenő Progrosso ltaliano 
Americano nyomán közlik azt a hirt, 
hogy Cuserio bátyja, Caserio Vilmos 

junius 30-án hajóra szállt, hogy Eu- 
rópába visszatérjen. Caserio bátyja 

kijelentette, hogy öcscsének tette 

egyáltalában nem lepte meg. Kény- 

szer alatt cselekedett, mert az anar- 

kista bizottság tagja. 

A Gaz. di Ven. szerint Lega, a 

Crispi elleni merénylet elkövetője 
ellen a végtárgyalást héttőn tartották 

mog. Morita Visconti polgármester, a 

mantuai anarkista bizottság aláirásá- 

val ellátott levelet kapott, a melyben 

szerencsét kivánnak neki, hogy Case- 
rio az ő városában született. 
Brüsszelben a rendőrég anar- 

kista összeesküvésnek jött nyomára; 
az anarkisták egy mastrichti előkelő 

bankczégnek üzlethelyiségét fel akar- 

ták robbantani s e végből az üzlet 
alatt levő pinczábe dinamitbombát 
tettek; a bomba kanócza is meg volt 

már gyujtva, do ugy látszik, hogy a 
pincze nedvességétől elaludt. 
Milán a külföldön. A Milán ki- 

rály külföldi utjáról szóló jelentésekre 
vonatkozólag kormánykörökben ki- 
jelentik, hogy Milán király csak rö- 
vid ideig marad külföldön. 

A jövő hét elején az összes minisz- 
terek Nisbe utaznak, hogy a király 

elnöklete alatt tartandó tanácskozá- 
sokban részt vegyenek. Milán király 
elutazása előtt még több fontos kér- 
dést elintéznek. ; 
A chicagoi sztrájk vége. Debs- 

nek, a munkások vezetőjének a mun 

kába állás érdekében tett pénteki 

nyilatkozata óta a nyugalom Chicago- 

ban csaknem teljesen helyreállett 
és a vasuti forgalom lassanként meg- 

indul. Kaliforniában a helyzet még 
mindig komoly. A sztrájkolók vona- 
kodnak munkába állani. 

Levéel a szerkesztőhöz. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 

Előre kijelentem, hogy én fürdőről, 
denem fürdői levelet irok, mert 

czélom az nekem, hogy a mit irok, 
azt el is olvassák; azt pedig saját 

tapasztalataimból a lehető legalaposab- 
ban tudom, hogy a fürdői levél, most 
az uborka-évad alatt, igen alkalmatos 

látom a mint hosszu lángnyelveket 
küld felénk. 

- Kelj föl és 
ágára, ülj le és ne vedd le 
ted a csillagról. 

Az arab egyideig 

azután engedelmeskedett : fölmászott, 
ráült az első ágra, nézte a csillagot. 

A sakál folytatá: Ha 

menj e fának első 
tekinte- 

meglátod a 

Jupiter alakját változni, mond meg 

nekem, de reám ne nézz. 

Ugy tett. 
Kis idő mulva jelenté, hogy nem 

látja többé, bármint keresi. - Menj 
fönebb egy ággal, volt a válasz. 

Fönnebb mászott egygyel és me- 
gint látá. 

- Látod? 
- Igen. 
- Várj ujból, mig elváltozik. 

Nem sokára fölkiáltott: - Megvál- 

tozott, emberi arczot öltött. 

Nagyon jól van, menj fönnebb 
még egy ággal. 

Föllépett, de eltünt előtte Jupiter 
képe. Nem látom, kiáltá le a ma- 
gasból. 

- Várj, a mig látod - volta válasz, 

1 

habozott, de 

és ha megláttad, annyira menj föl, a 

mennyire csak képes vagy. 
Nemsokára meglátta a csillagot 

és kuszott fölfelé a fán mind főön- 

nebb, fönnebb; már a tetején volt és 

szólni akart, de nem volt ideje. A 
fa ogyet recscsent, törzse a földszi- 
nén ketté törött és hajlott vele a 
földre lassan, mintha óvatosan akar- 
ná letenni. Az arab két kezén erő- 
sen tartotta magát, mig a földreért; 

ekkor azonban elereszté és a fa lomb- 
koronája visszaegyenesedett a ma- 

gasba. Ottállt, nem mert hátra a sakál 
felé tekinteni, várta, hogy az meg- 

szólitja. Ez azonban nem következett 
be, hanem hallott gyors egymás- 
utánban három hatalmas nyeritést. 
E váratlan hangra már megfordult, 

de a bámulattól mozdulni 
Vakitó fényben ott állt a fatövén 

egy nő, olyan, mint ki álmában vizet 
hozott neki; mellette egy délczeg 

almásszürke kancza s a vakitó fény 

a fa törési helyéről sugárzott reájuk. 

Összeszedte minden erejét és oda- 

ment a nőhöz, nézte, ha nem csaló- 
dik-e, ha nem az álom üzi vele já- 
tékát. De nem. Ott állt a nő, areza 

alig birt. 

dicsfónyben ragyogott, haja végig 

omlott termetén és kiváncsian nézte 

őt, mintha megszólitást várna. Meg- 

szólitá tehát: Hogyan jutott ide főn- 
ségos alakod, oh leány! Ki vagy, 

ember-e vagy tündér? 
Választ nem kapott. 
Oda ment közelébe, nem mozdult, 

megtapintá mesztelen karját és haját, 

hideg volt és merev. Tehát nem él. 

Oda ment a lóhoz, megérinté fejét, 
az is mozdulatlan maradt, mintha 
márvány szobrok volnának: hideg, 
élettelen mindenik. 

Mit tegyen? 
Bámult a nőre, nézte a lovat és 

eszébe jutott a sakál; kereste, nem 

találta, nem látta sehol. 

Hol lehet? Mifélehatalom üzi vele 
játékát? 
A fa törzséből kisugárzó fény mind 

erősebb lett, utoljára bele sem tudott 
nézni, leborult előtte, kezeit mellén 

keresztbetette és imádásába merült! 
A mint igy fohászkodott a fény- 

hez, hangokat hall, tisztán érthetően 

csengett le a magasból: - Merits a 
forrásból, nedvesitds meg ajkát és 

adj innia! 

Fölkelt, meritett a vizből, megned- 

vesité ajakát és a mint mosná ar- 

czát, megmozdult a nő, ajkát fölnyitá 
és ő inni adott. Hallotta, mily szomj- 
jal nyeli a vizet, még adni akart, 
lehajlott a forrás fölé, hogy meritsen 

kezével, de ott többé viz nem volt, egy 
fehér lepel takarta helyét, fölvette 

és megnézte, hogy mi az? A mint 
fölemelte a földről, a fóny egyszerre 
kialudt, csak a hold ragyogott és a 

csillag tiszta fénye. 

Eltünt az oáz pálmával, forrással 
egyetemben, ott állott a sivatagon, 
mintha mndenét elvesztette volna. 
De nem, ott látta a nőt, alabástrom 
termetén megtört a hold fénye, haja 
ringott, odalépett a lóhoz, megcsókolta 
orrát és a ló nyeritett, kapált. Meg- 

van kezében a 

ment, 

érté az arab, miért 

fehér lepel, oda 

kapta őt és elvágtatott vele. Ő lett 
Mahomed anyja és elótól származott 
Mahomed hét kanczája. 

y
e
e
e
 

körüldobi 
nyakán a nőnek, fölült a lóra, ölébe 
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laptölteléknek, de a közönség nem 
igen szokta olvasni; mert hát a tisz- 

telt közönség ugy szokott gondolkozni, 

hogy egy fürdő milyenségéről épen 
a fürdőlevolek utján szerezhet ma- 
gának legkevesbó alapos tájékozást. 

És ebben a nagyérdemü közönség- 

nek igazsága van, mert nagyon ismert 
dolog az, hogy a fürdő-tulajdo- 

nosok, a mai reklait világban sze- 
retnek jó lábon álla. az ujságirók- 
kal, elengedik nekik a kur-taksát, 
ingyen lakást adnak, sib. s mi ter- 
mészetesebb, hogy ezen apró szives- 
ségek viszontszolgálatokra kötelezik 
a sajtó embereit. Igy kerülnek aztán 

a lapok hasábjaira ama bizonyos 
mankos emberek, kik 2-8 heti fűr- 
dőzés után csardást tánczolnak s ama 
sokat emlegetett ózon-dus levegő, 

mely az olcsó és kitünő konyhával 
karöltve, rozsás pirral boritja be a 

sáppadt, beteges arczokat s izmokat 

rak a sovány testre. 

Kijelentem tehát, hogy én a ma- 
gam kenyerén vagyok itt, engem 

semmiféle apró szivesség nem lel- 
kesit, s csupa szent igazságokat 

irok. 

Először is a mi nagy hirü és nagy 

erejü hideg fürdőnkről a Pokol- 

sárról, vagy mint közönségesen 

nevezni szokták Pokol Sáráról 
kell megemlékeznem. Hát ez a jeles 
urhölgy, mióta szép gunyát kapott, 

igen illedelmesen viseli magát: nem 
hánykolódik, nem szeszélyeskedik, 
mint annak idejében, mikor még 

szőttes fersinget viselt, vagyis oko- 
sabban fejezve ki magamat, a Pokol- 
sárnak nagy hasznára vált az az 

igazán csinos uj fürdőépület s az 
uj berendezés, mert most már a szén- 

sav ömlés nem olyan vehemens, le- 
het veszély nélkül minden időben 

fürdeni, mig régebben gyakran iga- 

zán isten-kisértés volt az öldöklő 
gázokkal telt vizbe beleülni. És a 
rendkivüli gyógyerővel biró, 
ászokközön forrongó viz reggeltől es- 
tig tele van fürdőkkel. 

A mostani tropikus időjárás mel- 

lett a viz hőmérséklete 19 Celsius 
fok s a mellett az ugynevezett 
Pokol Sára parfüm is kevésbé érzik 
rajta s igy általában nomcsak a leg- 

hasznosabb, hanem a legkellemesebb 
fürdő is. 

Mióta az időjárás jóra fordult, nap- 
ról-napra népesedik a fürdő s ha 
a jó isten gondviselése alatt álló 
poros sétaterünkön vasárnap délutá- 
nonként végig tekintünk, egy nagy 

szabásu modern fürdő képe áll előt- 
tünk. Nagy és diszes közönség hul- 
lámzik és nyeli a port. Fürdő-zenénk 

meglehetős jó s csak az a baj, hogy 
mint ezelőtt 20 évvel felváltva játszik 

Kovásznáa ós Vajnafalván s igy a két 
hely vendégei csak minden másod- 
nap élveznek zenét. Hát ezen a ki- 
forditott dolgon is lehetne könnyen 
segíteni, és pedig ugy, hogy ha egy 
kissé nagyobb költséggel szerződtet- 
nének egy 20 tagu zenekart, mely 
kétfelé osztva mindkét fürdőt ellát- 
hatná zenével. Most már Kovászna 

a haladás utjára lépett, tehát az ósdi 
rendszetrrel fel kell hagyni. Az a 

meglehetős magas gyógydij rendel- 

tetése épen az, hogy a fürdő közön- 
ség kényelmére és élvezetére szol- 

gáló intézkedések létesittessenek. 

Van szinészetünk is. Monory Sán- 

dor szintársulata müködik itten s 
folytatja a létért való küzdelmet. 
Egyeegy vasárnapi előadás, egy-egy 

ácziós darab pent ugyan, de 

piszkos 

vár néptelenség. 
A mi fürdői életünkről még na- 

gyon sokat lehetne irni, hanem a 
többiekről jövő levelemben fogok 

megemlékezni. 

r. 1 

TANÜGY. 

felvétel a dévai m. Eir. állami tanitóképezdébe. 

A dévai m. kir. áll. tanitóképezdébe 
felvétetik az oly éptestü növendék, a 
ki 15-ik életévét már betöltötte s a 
gymnasium, reál-vagy polgári iskola 

4 alsó osztályát jó sikerrel bevégez- 
vén, arról nyilvános iskolai bizonyit- 
ványt tud felmutatni; felvétetnek 
továbbá a felső népiskolát jó sikkor- 

reol végzett növendékek is, kiknek 
azonban a magyar nyelv ós történet, 

továbbá számtan és földrajzból felvé- 
teli vizsgát kell állaniok, s a jelzett 
tantárgyakból legalább is annyi kó- 

szültséget felmutatniok, mennyi a 

középiskola 4 alsó osztályában meg- 

kivántatik. 
A képezdei igazgatótanácshoz" 

ezimzett folyamodványt legkésőbb f. 
é. auguszt. 20-ig alólirt igazgatóhoz 

kell beküldeni. A folyamodvány fel- 

szerelendő; a) koresztlevéllel; b) a 

testi épséget és egészséget igazoló 
orvosi zonyványura c) iskolai 
bizonyitványnyal; d) azok, kik a 

benlakás és köztartás kedvozményei- 

ben kivánnak részesülni, kötelesek 

az illető hatóság által is megerősitett 

oly kötelező szülői vagy gyámi nyilat- 
kozatot is csatolni, melyben igazol- 

ják, hogy a köztartásért járó havi 
(4, esetleg 6 frt) összeget képesek 

befizetni. 
A képezdei tanfolyam 4 éves. A 

tanitás teljesen tandijmentes. Felvé- 

teli és javitó vizsgálatok f. évi szep- 

Gajári Ödön S.-Szontgyörgy 

város országgyülési képviselője, f, hó 
22-én tartja beszámolóját választói 

előtt, hol nagyban folynak az elő- 

készületek a szeretett vendég szi- 

vélyes fogadására. 

- Sszinészet. Monory Sándor igaz- 
gatósága alatt levő szintársulat va- 
sárnap „Tóth legény Amerikában 
vagy: Utazás Ohikagóba" czimü ki- 
tünő látványos bohózatot adta Ko- 
vásznán. Hogy a közönség jól mula- 
tott, s hogy Thalia papjai zsufolt 
ház olőtt játszottak, azt szükségtelen 

mondanunk. Papanek Dani (Ágotai), 
a vigkedélyü tót legény, ki annyi ká- 
zuson ment át, mig Marinkáját uj- 
ból viszontláthatta, s kit annyi voe- 

szedelem környékezett, folytonos de- 
rültségben tartotta a publikumot, a 

miért számtalanszor megtapsolták. 
Bámulatos ügyességgel, kitünöő ala- 

kitással tüntette fel Mandelblüch 
Aron (Monory igazgató) a mindenütt 

gseftelő, haszonhajhászó, szerényte- 

lon zsidót, a mely nehéz szerepet fé- 
nyesen oldotta meg. Mindkét szerep- 
lőnek nagy megfigyelő képessége 
van e téren. A publikuom csak azt 
sajnálta, hogy szegény Papanek a 

„kasas fazekat" elvesztette abban a 

bolond Amerikában. Mókus Irma 
(Monoryné), Panyóka (Lendvay), Bol- 
dizsár (Ernyei), Churchill rendőrbiz- 

tos (Ligeti) s a többiek is mind-mind 

tember hó 1-én tartatnak. 

A tanév szeptember 2-án nyitta- 

tik meg. 

Ujdonságol.. 

estét szereztek a publikumnak. Annak 
a társulatnak, a mely ilyen erőkkel 
rendelkezik, még a jóg hátán is meg 

kell, meg lehet élni. Az azonban ne 
csüggeszsze el a jó sorsra érdemes 

társulatot, ha most még, a mult na- 

pokban, nem volt olyan látogatott is 

a szinház, mert nem a közönségen 

mult az. Nehány nap alatt nagyot 

változik a világ sorja, mint már ve- 
hottók is észre. Kovászna még csak 

most kezd zajos lenni. Az igazi für- 

dő évad most kezdődik. Tehát csak 
kitartással avanco! 

FFöldrengés. Konstantinápoly- 
ban a földrengés után már több erős 
lökés ismétlődött, melyot Antigonén, 

Haidár-Pásán, Matlépén szintén érez- 
tek, Érdekes ezen földrengésnél töb- 
bek azon állitása, hogy egyidejüleg 

a multheti kedden minálunk is érez- 

tek ingást, mely azonban annyira 
gyenge volt, hogy elkerülhette a fi- 

gyolmet, Ott azonban irtózatos pusz- 
titást okozott s bár titkolják a sze- 
rencsétlenség adatait, annyi mégis 
kiszivárgott, hogy a sebesültek és 

halottak száma az eddigi megállapi- 
tások szerint meghaladja az ozeret. 

- Veszett ember. Borzasztó ha- 

lálal halt meg kovásznai Barti Jó- 
zsef. Lapunkban már régebben meg 

volt irva, hogy Kovásznára egy farkas 
tévedt be a mult télen és Bartit sa- 
ját udvarán megtámadva megsebezte. 
Már akkor mindenki azon a véle- 
ményen volt, hogy a farkas veszett 
volt s a sebesült embert fel akarták 
szállitani a budapesti Paszteur inté- 
zetbe, de mivel a farkas veszett volta 

hivatalosan nem konstatáltatott, a 

felszállitás elmaradt. Az ember ka- 
pott sebeiből felgyógyult s egyálta- 
lában semmi utókövetkezménye nem 

maradt a farkas marásának. És 

most hónapok mulva egész váratla- 
nul kitört rajta a veszettség s rette- 

netes szenvedések között elhalt. 

- Kossuth szobor. A Kossuth 
Lajos emlékének megörökitésére ala- 

kult országos bizottsághoz a hazai 
takarékpénztár 66-ik kimutatása sze- 

rint 147,898 frt 59 kr folyt be. 

- A lövétei katasztrófa. Lö- 
véte nagyközségnek (Udvarhely- 
megye) 84-ed része a lángok marta- 
léka lett. A 3000 lelket számláló 
nagyközség területe ma már csak a 
pusztulás nyomait viseli magán. Ed- 

dig 6 megszenesedett testet szedtek 

ki darabokban a hamuból. 1200 épü- 
Jet hamvadt el. A kár félmillióra rug 
s 1800 lélek maradt hajlék és ke- 

nyér nélkül. Csak a felebaráti sze- 
retet adakozása enyithithet a székely 
község nyomorán, 

Köszönet nyilvánitás. 

A kézdivásárhelyi ev. ref. egyházi 
dalkör által rendezett juniálison fe- 

lülfizetni szivesek voltak. 

Czirmay Sándor, Jantsó István, Szőts 
Albert. 

Kreniczky Károlyné, Csiszár Imre 
szeszgy., Bartalis József, Welnereiter 

György sörfőző 50-50 kr. Török 
Sándor szeszgy, Csengeri Anna, 
Matis János kovács 4040 kr., Má- 
té Mihály, Elekes Gerő, Török Sá- 
muel ifj., özv. Bede Károlyné 30-380 
kr., Zsigmond Gergely 25 kr., Benkő 
Béla kereskedő, özv. Szőcs Ferencz- 
né, Jancsó Sámuel mészáros, Perdi 
Mihály, Kovács József szücs, Mágo- 
ri Bálint, Kovács Ferencz mészíros, 
danecsó Dániel id. mészáros, 
Károly, Megyaszai István, Molnár 

talában a szinkör állandó képe: a si- remekül játszottak, s igen élvezetes János timár, Jancsó Károly kereske- 
dő, Csiszár József, Nagy Géza, Szőcs 
Róza, Zsigmond Balázs, Piplinger 
Vincze, Magyari András, Gáll Lá- 

zár, Fülöp Józsiás, Bencze József, 
Kovács Mózes czipész, Szőcs Jakab, 
Farkas Antal, Tusa Mari 20-20 kr. 
Kovács Mózes timár, Kovács Fe- 
renez csizm.,, Nagy György, csizm, 

Csiszár Sámuel, Füstös Elek, Csi- 
szár Bálint 10-10 kr, özv. Rácz 
Jánosné sz. Kovács Anna 6 kr. 

Kapusi László, Szőcs Albert (szücs) 

ivén. 

Id. Tóth István, ifj. Tóth István 

1=1 frt., Balogh Mózes, Jancsó Mó- 
zes szeszgy,, Kovács Mózes asztalos 

50-50kr., Kovács Bálintné, Török Já- 
nos kovács, Szotyori József, özv. 

Müller Ferenczné, Fisman József, 
Vojner Anna 80-30 kr., Szigeti Dé- 
nes 25 kr., Kovács István mészáros, 

Molnár Góza, özv. Jancsó Áronné, 

Pál Mihály, Szotyori Dániel tim, 
Bodó Dávid, Kovács Dániel lakatos, 
Balogh István, özv. Kovács Sámuel- 

né, Kovács Mózes czipész, Nagy 

János csiz, Szőcs Albert asztalos, 
özv. Kovács Dénielné, István János 
20-20 kr. Rácz Ferencz, Jancsó 

Géza szücs, Kovács Anna (Józsefé), 

özv. Mágori Bálintné, Turóczi Bálint, 

Szabó János szabó 10-10 kr. 

A Pénztárnál. 

Jancsó Elek, 2 frt., Nagy Ferencz, 

1 frt., Nagy Béla vendéglős 80 kr. 
Baló László, Mazinger Sándor, 50- 

50 kr. Feketéné Szőcs Róza 30 kr. 
Boda Gergely, Elekes Imre, Mátis 
András, Kovács János, Kovácsi Jó- 
zsef, Kovácsi Tamás, Nagy Mózes 

mészáros. Kovács Bálint postafőnök 
20-20 kr., ifj. Lázár János, Turóczi 
László, Szabó Ferencz, Sánta György, 

Nagy Gyula 10-10. 

Irodalom. 

Megjelent a Stampfel Károly ki- 
adásában Ferenczi István nagysze- 
beni főgymnasiumi tanár által szer- 
kesztett „Életpályák" második bővi- 
tett kiadása, mely alapos utmutatást 
ad a választandó pályákról. A leg- 
figyelmesebben tárgyalja ugy az 
iparos, mint kereskedő, valamint a 

tudományos pályák minden egyes 
ágát. A legmelegebben ajánljuk olva- 
sóinknak, különösen pedig a szülők- 
nok, kik gyermekeik nevelését és 

jóllétét szivükön hordják. Ára 4 ko- 

rona (2 frt), kapható minden könyv- 
kereskedésben és utján, vagy pedig 

az ár előzetes beküldése mellett 
Stampfel Károly udvari könyvkeres- 
kedéséből Pozsonyban. 

l 
Wass 

Hirdetések. 
Egész selyem, mintázott Fou- 

lárdokat (mintegy 450 különböző 
fajban), méterenként 75 krtól 3 frt- 
65 krig - valamint fek ete, fe 
hér és szines selyemszöveteket 
a5 krtól 11 frt 65 krig - sima, 
koczkás, csikos, virágos, dama- 
szolt minőségben (mintegy 240 féle 
dispositio és 2000 különböző szin 
és árnyalatban) szállit postabér- 
és vámmentesen a privát 
megrendelők lakására 

Henneberg G. (cs. kir. udv. szál- 
litó) selyemgyára Zürichben 
Minták postafordulóval küldetnek 
Svájezba ezimzett 
kros és 
bélyeg ragasztandó. 

levelekre 10 
levelezőlapokra 5 kros 
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a- comMPoUND FEKVŐ 

MARSHALL féls GŐZMOZGONÚ cozZMOZGONY. 

. 
ÁLUTHATÓ MALMOK 

"HARRISON Me GREGÖR a O "eljes malom- berendezések 

ARATÓ és FÜKASZÁLÓ GÉPE nden renőszer szemin ' 

1 BUDAPEST. V.. KÜLSŐ VACZI-ÚT 46. 
Arjegyzékek ki vánalra bérmenive. 

M. kir. államvasutak. Keleti vonal. 

MENETREN D. 

Érvényes 1894. május 1-től. PREDEAL-NAGYVARAD. Érvényes 1894. május 1-től. 

. ; Vegyes Személy- Gyors- : egyes Személy- Gyors- 
All k : 

vonat vonat vonat Allomások onat vonat vonat 

eygsgó gelő érk Medgesee imnd. eggüö5 éjjel12.46 
Brassó (vendéglő) . ind. regg. 5.08 este 7.42 d. u. 2.45 Kis-K fel érk. 11.14 1.00 
E 5.39 8.07 Kis-Kapus (vend., elág. Szeb. fe 6) ind. 11.20 1.18 
Földvár , 5.58 8.23 k. d.n. 1.10 2.49 este 7. 
Maeós . 6.1 e. 43 Tövis (vend., elágazás Arad felé ! 0 2 esie 

pácz..... 6.35 8.57 Nag I gy-Enyed ind. 2.11 4.02 
Aésla Kocsárd (vend., elágazás are érk. 2.56 4.35 

8 Vásárhely felé) ind. 3.06 4A7 ; 
5 7 érk. 3.43 5.15 

10 Gyéres (elágazás Torda felé). ind. 353 521 

Berr: s l08b Kolezeváy tvenlóglo érk. 5.45 regg. 6.47 1I0.45 
Erked 845 10.51 Zsvár (vendéglő) . ind. este 6.14 7.30 11.01 
Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) 118 NagyeVárad (vendéglő) é 1 918 

érk. 9.35 32 2 in .u. 
Segesvár (vendógló) ind. 9.42 11.89 Budapest éíérk. regg. 7.00 815 regg. 7.25 
Expres-vonat ind. 5 óra 14 p. reggel. Aradon át Brassóból ind. 10 óra 26 p. este, Budapestro élk 1 26 p., a gyorsvonat d. u. 2 óra 19 percezkor. 

Kézdi-Vásárhely-brassói vasut. 
Kézdi-Vásárh mdul reggel 4.00 délelőtt 10. 80 délután 2.45 Brassó . ind reggel 4.50 reggel 8.50 délután 3.10 
Imecsáálv.—.—.— 10.483 3.02 Szász- Hermány 9.09 3.25 
Páva zabola 3 10.56 3.19 Prázsmárrr 5.35 9.33 3.48 
Kovásznanana 11.13 251 kökiösssss 50 9.46 3.54 
Baráto,,.,.,. l 11.29 210 Zzon 10.08 4.05 
NagyBorosnyó,;;,,.,.?. 5.95 11.42 4.99 Kilyén 6.23 10.18 4.17 

Eresztevenyryyy 11.59 456 Sepsi-Szentgyörgy 649 10.46 4.35 
Sepsi- szentgyoörgy 3 u. 129 5.30 Eresztevényy. I I A7 
Kilyén 12.37 546 Nagy-Borosnyos,s,s.. 3/ 11.41 
Uzon ( 12.50 6.02 Barátoo,eóe, 12.10 5.35 
kölkös 1.00 ő5 Kovászoa 1240 .5 
Prázsmár. . 7.41 1.20 6.42 Páva Zabola 8.46 1250 ((6.06 
Szász- Hermány l 1.36 7.02 Imecsfalva ..0 L0 6.18 
Brassó. túrk 0 I.50 720 Kézdi-Vásárhely úrk. 9.19 1.26 eto 6.32 

Kézdi-Vásárhely, ifj. Jancsó Mózes konyvnyomdája 

í 


